KING

CATHOLIC CHURCH
Diocese of Jackson — Bishop Joseph R. Kopacz, PhD.

IGLESIA DE CRISTO REY

Serving/Sirviendo Horn Lake and Southaven
Founded/ Fundado 1965

by the Priests of Sacred Heart
Los Sacerdotes del Sagrado Corazon

785 Church Road West
Southaven, MS 38671

Phone number: 662-342-1073
Fax number: 662-342-7733

September 26, 2021.

Serious Emergency: 901-351-6591
email: ctkshaven@aol.com
website: ctkshaven.com

Christ the King Catholic Church is a Eucharistic centered community with people of many cultures and nations of origin.
As a community, we seek to meet the challenges of a growing parish by welcoming new members, maintaining a sense of belong-
ing and finding ways to reach out to those who may wish to join the Catholic Church.

PRIESTS OF THE SACRED HEART (SCJs):
Rev. David Szatkowski, SCJ, JCD Moderator

Rev. Gregory Schill, SC
Rev. Hen dxﬁ{;\rdmnto SCJ

DEACON: Dn. Ted Schreck
PASTORAL ASSISTANT: St. Rose Hacker, SSSF

OFFICE: Mrs./Sra. Laura Mendoza
Email: ctkshaven@aol.com

EVANGILIZATION COORDINATOR:
Sr./Hna. Emily Morgan, R.S.M.
Email: ctksemily@aol.com

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR:
Mrs./Sra. Donna Williamson
Email: ctksdonna@gmail.com

MASS SCHEDULE / Horario de Ias Misas
Saturday/Sabado: 4:00 P.M. (English/ Ingles)
Sunday/domingo: 11:00 A.M. (Egn lish/ Ingles)

1230 PAL (5 anish (-5
Wednesday/Miercoles: 12:00 P.M. (Bz/mg;m// Bilingue)
Thursday/Jueves: 12:00 P.M. (English/Ingles)

Holy Days/Fiestas: Call for schedule. (Bilingual/ Bilinge)

REGISTRATION/ Registracion:

Every Family in the parish is asked to be properly regis-
tered. Registration Forms can be found at t e bulletin
board in the gathering area or new families may call the
chutch office.

Cada familia debe estar registrada. Favor de registrarse lo mas

pronto posible.

RECONCILIATION/ Reconciliacion:
Saturday, 3:15 P.M. to 3:45 P.M. or by appointment
Sabados, 3:15 P.M. hasta 3:45 P.M. o por cita

RITE OF CHRISTIAN NITIATION OF ADULTS
(RCIA)

Ritos de Ia Iniciacion Cristiana de los Adultos (RICA):
is an ongoing process to welcome new members to the
Catholic Church. Call the Parish Office.

RICA es un proceso para ser iniciado en nuestra fe catilica. Favor de
llamar a la oficina para mas informacion.

BAPTISM (FOR NEWBORNS)/

Bautismo (para los nifios):

Parents must be registered parishioners. Parents and godpar-
ents of our patish are required to attend the preparation pro-
gram prior to baptism. Bring the state birth certificate(s) of the
child (children) to the parish office when registering for the
Baptismal Program. Los padres deben ser miembros registrados en esta
parroguia. Deben presentar a la oficina de la parroquia una copia del acta
de nacimiento del nino.

HOSPITALIZATION/ Hospitalizacion: If you

or a family member is or is going to be hospitalized call the
parish office. Favor de llamar Ia oficina si usted o un
miembro de su familia va a ser hospitalizado.

MARRIAGE / Matrimonio: Members are to notify the
parish of their intention to marry BEFORE making any
other arrangements. Avisen a la parroguia de sus intenciones de
casarse antes de comengar otros planes.

Quinceafieras: Celebramos las quincearieras de las familias de esta
parroguia. Las senoritas deben de haber recibido los Sacramentos de Bau-
tsmo y Primera Comunion, asistir a las clases de Catecismo el aio antes_y
el ario de la celebracion y tener aprobacion del Director(a) del PRE.

RELIGIOUS EDUCATION/ Clases de Catecismo:

Grades/ Grados K-3 - Sunday/ Domingo 9:30 A.M.-10:45 A.M.
Grades/ Grados 4-8 - Tuesday/ Martes 6:30 P.M.-8:00 P.M.
Grades/ Grados 9-12 -Wednesday/ Miercoles 6:30 P.M. - 8:00 P.M.



Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time

September 26, 2021

The law of the LORD is perfect, refreshing the soul;
the decree of the LORD is trustworthy,
giving wisdom to the simple.

— Psalm 19:8

Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario
26 de septiembre de 2021
La ley del Sefior es perfecta del todo y reconforta el alma;
inmutables son las palabras del Sefior
y hacen sabio al sencillo.
— Salmo 19 (18):8

PR s e

Wednesday (bilingual) and
Thursday at 12noon.
Saturday at 4:00 pm

Sunday 11:00 am English

12:30 pm Spanish
Reconciliation-
Saturday 3:15pm-3:45pm or
by appointment call
(662)341-2073.
Horario de Misas
Miércoles (bilingiie) y
Jueves a las 12:00 pm.
Sabado 4:00 pm
Domingo 11:00am Ingles.
12:30 pm Espafiol.
Confesiones-
Séabado 3:15pm-3:45pm o
por cita llamar al
(662)342-1073.

MASS INTENTIONS
(-l7) FOR THE WEEK

Sunday, September 26, 2021.
11 am For the people.

12:30pm ® Miguel Angel Cruz Jr.

Requerida por Olga Cruz.
Wednesday, September 29, 2021.
12 pm For the intentions of
Sacred Heart Southern Missions.
Thursday, September 30, 2021.
12 pm For the intentions of
Sacred Heart Southern Missions.
Friday, October 1, 2021.

12 pm Por las intenciones de
Sacred Heart Southern Missions.
Saturday, October 2, 2021.

4 pm % Phyllis Farris.
Requested by Peggy Waterston.

Sunday, September 26 / Domingo 26 de septiembre.

Monday, September 27 / Lunes 27 de septiembre.
ESL clases @7:00pm / Clases de Inglés a las 7:00pm.

Tuesday, September 28 /Martes 28 de septiembre.
Wednesday, September 29 /Miércoles 29 de septiembre.
Confirmation year 2 parent-sponsor meeting at 7:00 pm.
Thursday, September 30 / Jueves 30 de septiembre.
Friday, October 1/ Viernes 1 de octubre.

Misa en espariol a las 7pm. Primer viernes del mes.

Saturday, October 2 / Sdbado 2 de octubre.
Interviews for Baptism by appointment only.

Needed weekly for expenses: $ 8,000.00
September 19, 2021.
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Office hours: Monday to Thursday
9am to 12noon and 1:00 pm to 3:00 pm.
Horas de Oficina: Lunes a Jueves
9am a 12:00 pmy de 1:00pm a 3:00 pm.

PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR:

S Matthews, Rita Raniszewski, Loretta Stronski,

[%\ Joy Smith, Rose Devarenne, Charles Ingram, Martha

2 Olga White, A. Hicks, Virginia Oltremari, Sharon
Harbin, Judy Reed, Wanda Lubbers, Teri Kerichenko,

Ainsley Grace Swatek, Flynn Clark, Amanda Brownlee,
Carolyn Brownlee, Rick Czerwinski, Betty Fargo & her
family, Troy Reyes, Bob Grehan, Summer Huffman,
Terry Calvert, Beverly Hammond, Jesse P. Morris,
Jimmy Burch, Mike Henley, Jeff McCulley, Maria
Guerrero, Mike Hinton, Lori Foster, Gregorio Mar, John
Robinson, Wayne Brown, James Burch Jr, Mike & Kim
Doss, Barbara Greer, Sue Zitzelberger, Nancy V.
Madlock, Mike Powers, for all affected by Covid and all
medical professionals and caregivers.

Collection/Colecta $ 5,312.24
Debt Reduction Fund $ 337.00
Extesion Society $ 50.00
\ >
(! ~Cobtfrreecatrore
@ . Year two

Parents & Sponsors meeting on Wednesday, September
29" at 7pm in English at Queen of Peace (Olive Branch)
in Spanish at Christ the King (Southaven).

Junta para la Confirmacion Segundo afio
Junta para padres y padrinos el miércoles 29 de
septiembre a las 7:00 pm en Ingles: Reina de la Paz
(Olive Branch) en espafriol: Cristo Rey (Southaven).

English as a Second Language- Free classes
(3 levels) Mondays 7:00 to 8:30 pm in the
education building.

(You will need to buy a textbook).

Clases de inglés como segundo idioma — Clases gratuitas
(3 niveles) los lunes de 7:00 pm a 8:30 pm en el edificio de
educacion. (Solo necesitard comprar su libro de texto).

Misa del Primer Viernes del Mes.
Viernes 1 de Octubre
7:00 pm en la Iglesia Cristo Rey.




LIFE CHAIN --- Life Chain is a national event; hundreds will
be standing across the nation united in prayer against abortion.
You are invited to join us on Sunday, October 3 from 2:00-
3:00pm as we pray for the babies, women and families affected
by abortion.

We will gather along Church Road in front of the church.
Bring your family and a lawn chair.

CADENA DE VIDA - Cadena de Vida es un evento nacional;
cientos de personas estaran de pie en toda la nacién unidos en
oracion en contra del aborto. Todos estan invitados el domingo
3 de octubre de 2:00 a 3:00pm a orar por los bebes, mujeres y
familias afectadas por el aborto. Nos reuniremos en la entrada
de la Iglesia sobre Church Rd.

Haga planes para asistir, traiga a su familia y sillas de jardin.

Feast of St. Francis and Blessing of
animals— On Tuesday, October 5" at
6:30 pm. All pets must be on a leash or
in a cage.

Festividad de San Francisco y
bendicion de animales el martes 5
y h..< "% de octubre a las 6:30 pm.

Las mascotas deben tener una correa o estar en una jaula.

The Knights of Columbus will have the Pumpkin
Patch at the entrance of Christ the King open from
12noon to 7pm until Sunday, October 31,

The funds raised from this event will go directly to
the Knights of Columbus to support programs in our
parishes.

Los Caballeros de Colon tendran el puesto de
calabazas a la entrada de Cristo Rey abierto de las
12pm a las 7pm hasta el domingo 31 de octubre.
Los fondos recaudados iran directamente a los
Caballeros de Colon para apoyar a programas en
nuestras parroquias.

SATURDAY, OCTOBER 9". YES! YOU CAN HELP!

*Sign up to volunteer. Call or text your name to Sally at
901-604-2116 and indicate what time are you available.
*Grab a leaf from the “donation tree”, donations

need to be left under the tree as soon as possible.

*Plan to donate a cake or dessert for the Cake Walk
and/ or the Dessert Booth. Sign-up sheets

are in the gathering area of the church. We cannot accept
any donation that needs to be kept refrigerated.
*Gather a group of friends to create a “themed”
basket for the basket raffle. Please drop off your
baskets as soon as possible.

*Buy and sell RAFFLE TICKETS.

*ATTEND THE FESTIVAL!
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FESTIVAL DE OTONO-

SABADO 9 DE OCTUBRE. SI, USTED PUEDE AYUDAR!

* Inscribase para ser voluntario. Llame o mande

un texto a Sally (901-604-2116) con su nombre y

horas que esta disponible.

* Tome una hoja del ""arbol de donacion™, y deje

sus donaciones bajo el arbol lo antes posible.

* Planee donar un pastel o postre. Andtese en el area de
reunion. NO se aceptan donaciones que deban estar
refrigeradas.

* Relna un grupo de amigos para crear una canasta
"'tematica" para la rifa de canastas. Favor

de dejar sus canastas lo mas pronto posible.

* Compray venda boletos para la rifa.

* ASISTA AL FESTIVAL!

T RAFFLE TICKETS -
“‘.‘\Ef\.e $ 2.00/ticket.
TICKETS! Tickets are on sale before and after

Masses.
Prizes: $500, $400, $300, $200, $100.
Please take some tickets to sell to your neighbors,
friends and coworkers.

BOLETOS DE LA RIFA - $ 2.00 / boleto.

Los boletos estan a la venta antes y después de las
Misas.

Premios: $500, $400, $300, $200, $100.

Por favor lleven boletos para vender a sus familiares,
vecinos, amigos y compaiieros de trabajo.



Reconciliation for Confirmation 3
Wednesday, October 13" at 6:30 pm
Christ the King Church. For all our parishes.

Reconciliacion para Confirmacion 3
Miércoles 13 de octubre a las 6:30 pm.
Iglesia de Cristo Rey. Para todas nuestras parroquias.

Immediate Opening
Bookkeeper: Holy Family School
Full time, non-exempt position
Basic Requirements:
* Associate’s Degree in accounting or related field.
* Three years ‘of work experience in accounting or
related field. * A valid driver’s license
* Work Location: Holly Springs, MS
Brief Job Summary: In a religious, compassionate school
environment, this position is accountable for accurately
maintaining the books for the school, preparing reports,
reconciling bank statements, invoice processing, tuition
and fee statements and collections for the school.
Work Environment: Sacred Heart Southern Missions is a
religious non-profit organization. This position is located in
Holly Springs, MS at Holy Family School, Monday through
Friday, 8:00 to 4:30. Occasional evening and/or weekend
activities may be scheduled; work hours adjusted accordingly.
Send Resume and Letter of Introduction to:

U
5 acre? eart

Southern Missions

A DAYS FOR LIFE.

September 22" — October 31%.
Learn more or get involved by visiting our campaign at
40daysforlife.com/Memphis or contact Jessie Wade at
(901)450-LIFE or info@mempbhiscoalitionforlife.org

4.0 DIAS POR LA VIDA -

Del 22 de septiembre al 31 de octubre.
Aprenda més y participe visitando nuestra campafia en
40daysforlife.com/Memphis o contacte a Jessie Wade at
(901)450-LIFE or info@memphiscoalitionforlife.org

hfsjobs@shsm.org or Fax-662-342-3364.
CARE CENTER BABY BOTTLE
Please pick up a baby bottle and fill it with

ﬁ ¥
coins, bills or a check made payable to
“Care Center” and return to the parish by October 24",

Your donations make a big difference in Care Center's work
to save the babies and help the moms.

BIBERONES DEL CENTRO DE CUIDADOS DEL
EMBARAZO- Por favor lleve un biberén a casa y
[lénelo con monedas, billetes o un cheque a nombre de
"Care Center" y regréselo a la parroquia a mas tardar el
24 de octubre.

Sus donaciones marcan una diferencia en el trabajo de
salvar bebés y ayudar a las madres.

Pregnancy Care Center- Christ the King is

collecting diapers, formula, clothing, and gently used

baby gear for infants/toddlers for the Care Center in
L Southaven. Please place items in the crib located in

the Gathering space. Thank you!!!

Centro de Cuidado del embarazo - Cristo Rey esta

colectando pafiales, formula, ropa y articulos de bebé para el

Centro de Cuidados del embarazo en Southaven.

Deje los articulos en la cuna que se encuentra en el area de

reunion. jjjMuchas gracias!!!

NIGHT

$15/person or $25/couple -- limit ten to a table.
Door prizes and trophies for the winning table and
the best decorated table will be given.
Decorating and costumes are optional
but add some fun to the night.
Doors open at 3:00 pm for those wishing
to decorate or socialize.
For more information or to reserve a spot
call or text Karin Ingram 901-289-0311.

Friday, October 22nd at 6:30pm.
Christ the King Parish Hall.

THANKSGIVING BASKETS - We are
again collecting 4 pound bags of sugar
for the Thanksgiving Baskets at
Samaritans and Sacred Heart Southern
Missions. Our goal is to collect at least
200 bags of sugar. Please bring your sugar to the
gathering area by Sunday, October 31°".

CANASTAS PARA ACCION DE GRACIAS - Una
vez mas, estamos recolectando bolsas de azlcar de 4
libras para las canastas de Accién de Gracias para las
Misiones del Sagrado Corazén y los Samaritanos.
Nuestro objetivo es recolectar al menos 200 bolsas de
azucar. Por favor traiga sus bolsas de azlcar al area de
reunion a més tardar el domingo 31 de octubre.
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DESOTO COUNTY
SEARCH AND
RESCUE DOGS,
SHERIFF'S
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FALL FEST- SAVE THE DATE

Countdown begins. This year’s Fall Fest is set for Saturday, October 9th (13 days away!).

VOLUNTEER| Volunteers Needed: Volunteers are needed throughout the day to help with
' !" 'ﬁ ' the various games and booths. There are lots of places to volunteer.....
children’s games, dessert booth, cake walk, white elephant, set up, clean up

and much more. CALL OR TEXT your name to Sally at 901-604-2116 and indicate what time
are you available.

White Elephant Booth -- is already accepting donations of new and gently used items. - NO
CLOTHES --Bring your donations to the office Monday to Thursday from 92:00 am to 3:00 pm or
before/after Mass leave your donation on the bench in the Religious education building.

Cakes and Desserts: We need at least 50 cakes for the cake walk and loads of desserts for the
dessert booth. A sign-up sheet is in the gathering space to volunteer to bring an
item or two or three. PLEASE we cannot accept any donation that needs to be
kepf refngerafed

J Basket Raffle: Themed baskets (kitchen, bath, baby, Christmas, etc..) are needed for
the Basket Raffle. Gather a group to make a basket —bring the basket or individual items
to the parish hall by October 39. Empty baskets are also needed.

need to be brought to the church office by Sunday, October 3rd.

Loterla Prizes: Our loteria booth is in need of new items in the $10-$20 rongel These |’rems

@. % ,@ Entertainment: Fernando and Wanda Martinez are looking for acts to fill in the
e spots throughout the day. Do you sing? Dance¢ Are you a comedian?
miuzEnr - Whatever your talent is call or text Fernando & Wanda 901-568-2886 to secure -
your spot.

Giving Tree: The giving tree is full of leaves. We ask you stop by and take a leaf or two or
three..... These items will help us with the cost of running the festival. Please take a leaf (leaves)
buy the item(s), and bring the item(s) back to the giving tree by Sunday, October 34, Itis
important to have the items in advance so that we know what still needs to be purchased.

Raffle Tickets: Raffle Tickets are being sold before and after all weekend Masses. We ask
everyone to take a couple of books home to sell....winners will be drawn throughout the day
of the festival (Oct. 9t). Prizes: $100, $200, $300, $400, and $500.
Raffle tickets are $2.00 each.

Come join the fun on October 9th ---
Carnival games, international foods, cake walk, basket raffle,
Fishing rodeo, entertainment, fire and police departments, and much more.

Fun for all ages.



FESTIVAL DE OTONO- APARTE LA FECHA
Comienza la cuenta regresiva para nuestro festival programado para el

sabado 9 de octubre (jFaltan solo 13 dias!).

NECESITAMOS , Se necesitan voluntarios durante fodo el dia para ayudar con los juegos
Vommmsjm!?ﬂ& y puestos. Hay muchos lugares para ser voluntario: juegos para ninos,
puesto de postres, pasteles, elefante blanco, preparacion, limpieza y mucho mds. Liame
o mande un texto con su nombre a Sally al 901-604-2116 e indique que hora estd disponible.

El Puesto del Elefante Blanco estd aceptando donaciones de articulos nuevos y articulos de
poco uso. -NO ROPA- Traiga sus donaciones a la oficina de lunes a jueves de 9:00 am a 3:00 pm
o cuando venga a Misa puede dejar su donacién en la banca en el edificio de educacion.

Pasteles y postres: necesitamos al menos 50 pasteles para el juego camina por un pastel y

muchos postres para el puesto de postres. Muy pronto podrd registrarse en el drea de
reunion. NO se acepta ninguna donacién que deba mantenerse refrigerada.

Rifa de canastas: necesitamos canastas tematicas. Si usted o su grupo pueden
armar una canasta se lo agradeceremos. 3No fiene tiempo, pero tiene arficulos
que podrian ser usados? trdigalos a laiglesia lo antes posible e intentaremos usarlos
en canastas que necesiten algunos articulos mads.

Premios para la Loteria: Nuestro puesto de loteria necesita articulos nuevos en el rango de
$10 a $20. Estos CH’TIC&J os deben llevarse a la oficina de la iglesia antes del domingo 3 de

octubre. w

Entretenimiento: ;Cantas? sBailas? sEres comediante? Fernando & Wanda

@. »@ Martinez estdn buscando actos de entretenimiento para el Festival. Sea cual
ST sed su talento, llame o envie un texto a Fernando & Wanda al 901-568-2886
% TAL i para asegurar su lugar. %

Arbol de donaciones: el drbol estd lleno de hojas; le pedimos que tomen una hoja,
o dos o tres, compre los articulos y devuélvalos al drbol antes del domingo 3 de
octubre. Es importante tener los articulos con anticipacion para saber lo que adn

necesitamos comprar. Gii‘iing Tree

Boletos para la rifa: Se estardn vendiendo antes y después de las misas del fin de semana.
Les pedimos a todos que se lleven boletos para vender.... los ganadores serdn sorteados el
dia del festival (5 de octubre). Premios: $100, $200, $300, $400, y $500.

Ven y Unete a la diversion el 9 de octubre ---
juegos, comida internacional, camina por un pastel, rifa de canastas, pesca,
entfretenimiento, departamento de bomberos y policia, y mucho mds...

Diversion para todas las edades.



Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.

For further information,
please call the Parish Office.

Kaizen Realty|

Cell: 901-409-7224 .
reginamohamed @hotmail.com | ,

& J.S. Paluch Company
Y. Bulletin Advertising Sales Division

* Buscamos un repr empr de tas de publicidad
* Aggressive Advertising Sales Representative Needed

ek

ETUEEaEy NOW HIRING! / ESTAMIOS CONTRATANDD! Erieaieaies s

For all positions / Para todas las posiciones
Full and part time available /

Tiempo complete o Tiempo Parcial disponible
Training provided on the job /

Entrenamiento proveido en el Trabajo
Starting rate for crew $10/hr /

Empezando a $10 la hora ~
« Starting rate for mgmt $13/hr / Empezando a $13 la hora para gerencia
* Insurance Offered / Ofrecemos seguro
* Free meals for employees / Comida gratis para los empleados
« Signing bonus / Bono por firmar
* Flexible schedules / Horarios Flexibles

955 E COMMERCE ST., HERNANDO
662-429-9840 ask for Dean or Ashley
7152 AIRWAYS BLVD., SOUTHAVEN
662-349-3004 ask for Justin or Caleb
2344 GOODMAN RD. W, HORN LAKE
662-280-0900 ask for Jason or Brad
1185 MAIN ST., SOUTHAVEN
662-393-8301 ask for Melissa or Alyssa

Take your FAITH ON A JOURNEY.
,E_ Call us today at 860-399-1785 or email
8 sileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

* Excellent Benefit & Commission Plan
* Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
* Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www, /spaluch.com EOE

Life

FINDaPARISH.com |

Check It Out Today! Catbolic Puvishes

The Most Complete

Matters

Directory of

I S>< Please Cut Out This “Thank You Ad” and Present It
The Next Time You Patronize One of Our Advertisers

Thank ¥g

Thank you for advertising in our church bulletin.

1
1
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1 I am patronizing your business because of it!
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Protecting Seniors
Nationwide

$29.95/Mo. billed quarterly
* One Free Month
* No long-Term Contract
* Price Guarantee
. » Easy Self Installation

Call Today!

Toll Free 1.877.801.8608_

www.jspaluch.com/subscribe

| Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

e

Pian

ONE‘b)PARISH

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

+'Ambulance Soluﬁonsasl.owass 7 9.%° amonth %,
+'Police v/Fire
VFrlends/Famin

o’“ S

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

s

This Button SAVES Lives!

As Shown GPS,
o1 8008093352 cos macng wrsk e

, Now!
Nationwide, No Land Line Needed
MDMedAlert EAsY set-up,NO Contract

Safe-Guarding Amenca's Seniors Natorwide!  24/7 365 Monitoring in the USA

CatholicMatch.com/myMS$S

J Casa MEXICANA

Athentic MWetean Dining

Open Seven

Days a Week
Sunday - Thursday

11 AM - 10 PM
Fri & Sat.

11 AM - 10:30 PM
Dine In - Carry Out
Look for Our Daily Specials!

662-890-7174
7565 Goodman Rd.
@ Hwy. 78 Next to
Hampton Inn
Olive Branch

515392 Christ the King Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-438-8931



